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Hirdetések a legmérsékeltebb átszámítás mellet vétetnek fel

P anaszkcdó ország.
Junius 18.

Mint valEmi idegen földi virágszál, 
oly érdeklődést és kellemes meglepetést 
keltett a napokban az a hir, melyek a la­
pok a milliomosból kiskorcsmárossá lett 
bátor és derék Holzspach-párról költ öltek 
s mely' unikum jellegével birt ebben a 
szabadalmazottan panaszkodó országban.

Vájjon mi az oka, hogy Magyarorszá­
gon mindenki panaszkodik és valóságos 
„Siralomvölgye“ lett e darab föld, mely 
nem is oly rég Kanaán hírében állott 
Európa előtt ? Keseregnek a birtokosok, 
hogy már nem is érdemes földet művelni; 
jajgatnak az iparosok és kereskedők, hogy 
nincs mód a boldogulásra ; állami tisztvi­
selők és diplomás emberek a gyomrukat 
emlegetik, a melyik korog, miután kép­
telenek kellőleg táplálkozni. Egyszóval nyo 
mórt és ínséget panaszol minden társa- 
sadalmi osztály, néhány nagybirtokost, tőke 
pénzest és főpapot kivéve.

S panaszokban kétségkívül sok a 
hilzás, de van némi igazság is. Amikor 
azonban halljuk a följajdulásokat, melyek 
visszhangra .«alálnak még a törvényhozói 
testületben is, önkéntelen felmerül a kér-j 
dés : vájjon a magánegyének, a politiku-1 
sok és statusféi fiák bőlcsesége csupán a

A DEBRECZENI HÍRLAP TÁRCZÁJA

PZENET

A kis dalocska ba kopogtat,
Az ablak szárnyait kitárd,
Oh, hadd lopódzon a szivedbe,
Mert néki tél f gya megárt.

Kényesb portéka nincs a földön,
Mint kis dal s gyönge rózsaszálí, 
jujnak lánysziv, ennek tavasz kel, 
Máskép eléri a halál.

Ha rózsát napfény nem beczézj 
S leányszem dalra ntm nevet, 
Elfonnyad, meghal mind a kettő — 
Oh nyisd ki, nyisd ki szivedet !

Feleki Sándor.

fiz öreg titka
A „Debreczeni Hírlap" eredeti tárczája.

Irta : Ifj. Széli István.
— Na hát az ón főztemet ugyan ne dif 

lamálja senki fia, — szólt olykor-olykor Boj­
tomé nagy asszenyom, mikor egyik-másik jó 
szomszédja kihozta a sodrából.

És méltán szólhatott így, mert mestere 
is volt ő a sütésnek, főzésnek. Nem volt olyan 
ügyes kezű gazda asszony a pórejfiai tized 
ben, — de ha nem hazudok, — az egész Deb-

bajok konstatá’tásáig ter jed ? Nem inkább az 
volna a kötelesség, hogy rámutassanak a 
bajok okára és kijelöljék az orvoslást? A 
minden oldalról felhangzó panasz azt bi­
zonyítja, hogy a társadalomnak nemcsak 
egyes szervei betegek, hanem beteg az 
egész társadalom. Az orvosságnak tehát 
egyetemes hatásának keli lennie. Mielőtt 
azonban ilyen gyógyszert keresnének, meg 
kell állapítani a baj diagnózisát. ■

A mi felfogásunk szerint Magyaron 
szág részben azért stagnál s részben azért 
hanyatlik, mer értelmisége és népe nem 
halad lépést a korral.

A földművelőkön és koldusokon kívül 
úgyszólván csak két osztálya van nálunk 
a társadalomnak : hivatalnokok és hivatalt 
keresők. Tessék egy pillantást vetni a fő­
iskolák kimutatásaira s megállapíthatják, 
hogy a maturált ifjak közül hány perczent 
készül szabad pályára és hány siet hiva­
talnoknak. Aztán nézzenek körül a minis- 
teriumok elnöki iktatóiban, a megyeházak 
alispáni elüszobáiban, a fővárosi bankok 
kapui alatt és tapasztalni fogják, hányáiét 
eró's, tanult, diplomás ember töri magát 
nyomorúságos kis állások után. Öt, hat és 
nyolezszáz forintos állásokért alázkodnak, 
csengenek és dulakodnak ezek az emberek, 
kiket valamennyiöket ugyanaz a vágy sar­
kal : bejutni egy bár nyomorúságos ál­
lásba.

reczen városban mint ő, a messzevidóken is 
jól ösmert „kvártély és kosztadó“-né Már csak 
ránézni is gyönyör volt az általa készített 
pompásabbnál poinpásabb étkekre elkezdve az 
omlós túrós, mazsolás debreczeni béléstől, 
egészen az étvágy gerjesztő töltött káposz­
táig.

— Hát még mellé ülni az ö fehér szö­
vettel letákart „kihúzás“ asztalának — az volt 
még csak az igazi vezet, aztán hallani azo­
kat az ősznte szívnek, — fülnek jóleső szava­
kat, úgy ahogy azt a Bojtomé nagyasszonyon 
igaz jó lelke diktálta volt.

— Üljön le már kedves galambom ne 
vigye el az álamukat; egyike még drága szép 
öcsém, vegyél még édes kincsem, húgom, lel­
kem. sib, stb, úgy a hogy azt az alkalom 
hozta magával.

— No de volt is Bojtorék kosztos meg 
kosztos kvantun szátis. Ott volt például — hogy 
egyik szót a másikba neöltsem, — a Kajdacs 
Pista Nádudvarról, Sáfrány Bérezi a tokajtá- 
jékáról, Szoprán Laezi Áltnosdról, meg a be­
lényesi Kerékakasztó Mátyás valóságos nábob 
egyetlen csemetéje a finnyás természetű, vé­
kony dongája Matyi gyerek.

— Hova kellett a diákból több egy ház 
nát, mikor a közmondás is azt tartotta még 
akkor : Czigány bél, diákból elég csak egy is I

Volt is velők elég baj. Azt csak az öreg 
Bojt or uram tudta volna megmondani, ki télen 
nyáron hü viselője volt a „jól melegítő“ deb­
reczeni sapkának, lóvén ő kelme nyugalomba 
vonult kurátor.

Mint ilyen. — ki életének java részét a 
„tiszteletcs urék“ körül töltötte el, Ő is tudo­
mással birt arról, hegy a dologtalanság a 
bűn szülője1 Hogy pedig valamiképpen ez

Ezt a jelenséget inertianak hívják. Ez 
az ernyedés tette tökre Magyarországot. 
A mely nemzet gyermekei csak kosztot és 
fekhelyet keresnek, mint az igavonó állat, 
az a nemzet lehetett hatalmas, de annak 
jövője kétségbeejtő. Ott ellapul az önérzet, 
először az egyeseknél, — majd az össze­
ségnél, azután az egész hozzászokik, hogy 
igát hordjon ne csak foglalkozása, hanem 
minden cselekvése közben.

Lám, a nyugati államok hatalmának, 
gazdagságának és erejének forrása abban 
rejlik, hogy minden ember a maga erején 
akar érvényesülni. Küzdelemben edződik 
meg s maga kovácsolván saját szeren­
cséjét, önérzetes és jogaira féltékenyen 
büszke polgára lesz hazájának.

Ez a tetterő hiányzik a magyar nem­
zetből, ennek hiánya okozta s közviszo- 

I nyok általános pangását és elernyedését. 
I Segítséget mindenki az államtól vár. Ez 
az a dajka, melynek emlőjén táplálkozni 

j akar minden polgár : diplomás ember épp 
,ugy, mint az iparos. Ám az állam teje 
: kiapad s maga is elsorvad a sok éhes 
száj szívása alatt.

A segítségnek egyetlen módja lerázni 
az államról a fölösleges kölönezöket. A 
középosztály törjön magának uj életösvé- 
nyenet. Hivatalvadázat helyett tehetségét 
és más meglevő anyagi erejét fordítsa a 
gazdasági és ipari szakmára. így példát

reá ne legyen mondható, ő kelme is keresett 
magának öreg napjaira unalom űző foglalko­
zást. hol az egyik, hol a másik „kosztos urat 
Ü fogván fíilöo, hogy a mint ő monda : 
„némi vallásbeli tájékozást verjen a fejőkbe.“

Ilyen esetekben „kiszemelt“-jével vagy 
az udvar hátulján levő nyugalomba hetyezeü 
száras malom alá vagy a szomszéd tűz fala 
mellé épített „filegóriában“ telepedett Is. s 
mig egyik kezében a féltve őrzött ezentirást 
tartá az „amice“ orra alá, addig a másik ke­
zével szüntelenül az ég felé mutogatott, mint 
egy ezzel is nagyobb lendületet akarván adni 
előadásának.

De mig az öreg Bojtár uram mitsem 
sejtő kenetteljes hangon elmélkedett a túl­
világ ezer féle egyet másáról. — ráadásul ez 
zol ellentétként a purgatórium titkait is fel 
felhozván, — addig a könnyű vérű amice 
ugyancsak nagyokat ásított, vagy ilyesmit mo­
tyogott magában:

— Beszélj öreg, beszélj, én ugyan nem 
sokat törődök a te vallásbelei tájékozódá­
soddal.

S az öreg Bojtor uram beszélt is óra­
számra. Kivált képpen annak a göndörhaju 
Sáfrány Rerczinok beszélgetett sokat, ki, hogy 
hogy nem. sehogy sem rokonszenvezett \ 
szentirással.

Oda sem hederitett az öreg atyafi sza 
vára, hanem a helyett olyan eget-földet fel 
faló epedő pillantásokat vetett a délignyitóvat 
körű! font tornáczra, — hol a Bojtor uram 
egyetlen szeme fénye, a tizenötéves Tercsi le­
ány foglalatoskodott, — hogy ugyancsak !

Különben ez a „szavadat nem veszem 
semmibe“ az öreg Bojtor uramnak is feltür t.



IPlOfl

2

is nyújt, de egyszersmind fölszabadítja az 
államot a fölösleges hivatalnoki állások ter­
hétől.

nz Kath. autonómia. A káth. önkormány­
zat szervezésére egybehívott kongresszus nagy­
bizottsága által kiküldött tizenkettes albizott­
ság f. hó 18 án, hétfőn ülést tart. A mint is­
meretes Szapáry Gyula gr. elnök, már május 
közejréro összehívta ezt a bizottságot, de ak­
kor a tagok oly csekély számmal jöttek össze, 
hogy formális ülést nem tartottak, hanem ma 
gán értekezésben tárgyalták a püspöki kar 
által kiküldött hármas bizottság ismeretes me­
morandumát. A hétfői ülés napirendje re is ez 
van kitűzve, valamint ama tanácskozások 
eredménye, melyeket a kultuszminiszter által 
e tárgyban kiküldött hatos bizottság az utóbbi 
hetekben folytatott-

= A helyzet Ausztriában. A baloldali né­
met pártok elnökeinek két napi tanácskozása 
ma véget ért. A tanácskozásról kommünikét 
adtak ki, a melynek főpaszszusa igy szól : A 
pártok teljes összhangzásban és a legnagyobb 
nyomatókkal újra azt a meggyőződésüket fe­
jezték ki, hogy a nyelvkérdés rendezése csa­
kis a német közvetítő nyelvtőrvenyes megálla­
pításával kezdődhetik. Csak e föltétel teljesí­
tése után lehet minden egyébről szó. A tanács­
kozás eredményét emlékiratban fogják összefog­
lalni, amelyet a német pártok küldöttsége a 
minisztereknek át fog adni.

Vakácziózó gyermekek.
— Szülék figyelmébe. —

junius 17.
A mai viszonyok között nevelkedő gyer­

mek a legtöbb esetben teljesen kifáradva és 
kimerülve jut el a nyári vakáezióig. Mert a

ki oda-oda is szólt a noviczius iskolabali ami- 
cének hogy :

— Éjnye, ejnye öcsém, hát tulajdonkép­
pen melyikőnk érte meg többször a szent- 
györgy napot, én-e vagy te ?

— Minden esetre hogy Bojtor bácsi, — 
szólt a Bérezi diák, — el nem fordítván fejét 
a tornáczról.

— Akkor hát öcsém, — szólt az öreg 
feddőleg, — jobban is respektálhatnál a sza­
vamra. A helyett hogy figyelemmel hallgatnál 
tanításomra, úgy bámulsz oda a tornácz tájé­
kára, mintha ördög tudja mi lenne ott.

— Hát .... hát csak nézek valamit 
Bojtor bácsi, — nyögte ki az amice, — s újra 
oda vetette tekintetét, honnan meg a Tercsi 
leány nézett vissza a szeme közé.

— Óh azok a szemek 1 . . .
A jó öreg Bojtor uram aztán nem faszé 

gette tovább a dolgot, hanem elővette a 
jobbik eszét, nvnden képpen kitalálandó a 
Bérezi diák viselkedésének okát.

— Mert hogy van a dologban valami, 
az már több mint bizonyos, — morfondírozott 
magában az öreg.

Aztán hogy gyanújának elvégre is eleget 
tehessen, —4 folytatta a vallásos magyarázatot 
közben-közben oldal pillantásokat vetve az 
amicée, ki még csókokat dobni sem átalotta 
a Tercsinek.

Az öreg Csordás uram pedig éppen erre 
volt kiváncsi. Látott, tudott mindent. Szóval 
nem azért töltött el tizenkét hosszú esztendőt 
a „Mária-Therézia“ egy ágra font hajú testőr 
ezrednél, hogy túl nem tudott volna járni a 
fiatalok eszén Kenyértörósre is terelte a dolgot 
azonnal.

DEBKECZENl HÍRLÁP.

mai nevelési rendszer nagyon sokat követel 
tőle. Nemcsak, hogy egész napon át az iskola 
fülledt, poros és máskülönben sem egészsé­
ges levegőjében tartózkodik, de ha onnét 
kifáradva hazajön, uj meg uj munka vár reá : 
előveszi a nyelvmester, a zongoramester és 
sanyargatja tovább is fáradt idegzetét.

Lnnék a nevelési rendszernek az a kö­
vetkezménye, hogy ahová csak fordulnak, 
mindenütt sápadt arczu, bágyadt nézésű,Jvézna 
és vértelen gyermekeket látunk.

Minden józan gondolkozása ember azt 
hinné, hogy ha az ilyen fejlődésében vissza­
maradt, elgyengült gyermek nyári vakácziója 
elkövetkezik, magától megszűnik minden to­
vábbá munka és szellemi sanyargatása, és 
legalább azt a kis időt szabadon és teljesen 
élvezheti. A legelemibb, dolog volna, hogy 
játékkal, fürdéssel, a szabadban való tar­
tózkodással helyreüssük azt, amit egész­
sége ellen az esztendő többi részében vét­
keznek.

Sajnos, hogy nem úgy van. A modern 
szülők, úgy látszik, abban a hitben élnek, 
hogy a gyermek agyveleje elpusztíthatatlan 
és olyan nyújtható, mint a gummi elaszti- 
kum. Még a vakáczió idején se hagyják őket 
békében, még akkor is szellemi munkára szo­
rítják.

A nyári vakáczió idejére rendszerint ne­
velőt vesznek a gyermek mellé, hogy agyát még 
a pihenésnek való idő alatt is teletömje.

Olyan családot is láttam már, amely nem 
vett ugyan nevelőt, hanem az apa, vagy az 
anya maga fogta hámba magzatját, még pedig 
abban a meggyőződésben, hogy minél több 
időt szentel a tanulásnak, annál jobban felel 
meg szülei hivatásinak. Azok a szülők, kik 
ezt a fonák nevelési rendszert követik, egé­
szen elfelejtik, hogy a korai tulterheltetéssel 
elveszik gyermekűitől a sikeres életküzde­
lem legelemibb föltételét: az egészséges tes-

— Bérezi öcsém te, — szólt az öreg 
olyan hangon, melyben öröm is harag is volt, 
— te veled egy kis beszélni valóm lenne. Da 
először forduljunk be a „vizit“ szobába, mert 
nem szeretném ha valakinek a fülébe menne 
az, miről veled beszélni akarok.

A Bérezi diák tágra nyitott szemekkel 
bámult az öregre. Sehogy sem tudta kita­
lálni az öreg hirtelen változását. Csak akkor 
kezde furcsán érezni magát, mikor már a 
szobában voltak, s mikor az öreg Bo tor uram 
a Tercsi leányt is meginvitálta a vizit szo­
bába

— így ni, bicskáim, — szólt az öreg a 
„koraót“ előtt álló fiatalokhoz, — most már 
együtt vagyunk. Most már azt is megmond­
hatom, a mit már napokkal ezelőtt láttam a 
filegóriában.

— Először is íLcskám, — folytatta az 
öreg, — az a lő dolog, hogy megértsétek 
egymást. A csókolásra meg azt mondom, hogy 
korai valami az még gyerekok.

Erre a szóra a Tercsi leány majd hogy 
fel nem sikoltott. Igazi szerencse hogy ott 
volt a Bérezi diák. Máskülönben összeroskadt 
volna. így csak oda hanyatlott az araiczo 
erős vállára.

Az öreg Bojtor uram meg beszólt tovább 
rendíthetetlenül.

— Tehát mint mondám, — folytatta 
nyugodt hangon, — az a fő, hogy megértsétek 
egymást, bárha te még Bérezi öcsém nem 
vagy abban a helyzetben hogy komolyan 
szólhass egy leányhoz. Ahoz még vállás is 
kell öcsém

— Az is meg lesz Isten segedelmével 
Bojtor bácsi, — szólt egy hatalmas lélegzőt 
vétel után a Bercii diák.
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tét, mely nélkül hiábavaló minden szellemi 
készültség.

De mást is mutat ez zz eljárás. 
hogy éppenséggel nincsenek tisztában azzal, 
hogy a nyári melegben még a kipihent eai 
bér is csak nagy erőmegfeszitéssel tud szel­
lemi munkát vógozni. Pedig tudhatnák, hogy 
a gyönge gyermeki szervezet ilyen tulerőlte- 
tése fáradságot, bágyadságot, fejfájást, szé­
dülést, álmatlanságot, kedvtelenséget, szóval 
olyan tüneteket okoz, amelyet az idegrend­
szer megbetegedésére engednek követkéz 
tetői.

Nem fogadható el a szülőknek az s. 
mentsége, hogy mindest csak azért teszik, 
mert gyermekeik jövőjét akarják biztosítani. 
Mit ér a legtökéletesebb készültség, ha a gyér 
mek testi szervezete a túlterhelés folytán ép­
pen akkor mondja fel a szolgáutoc, mirror a 
legnagyobb szüksége van arra ?

Kevesebb tudással is többre megy, ha 
egészséges testtel és el nem nyomorított ideg 
zettel veszi föl az élet harezát.

Hogy ezt elérje, arra szükséges neki & 
nyári pihenés, a játék, a szabadban való tar - 
tózkodás.

Bölcsen van az berendezve, hogy két 
hónapig szünetel minden tanítás az iskolában, 
do mi haszna a bölcseségnek, ha maguk a 
szülők túlhajtott buzgalmukban elrontják azt, 
amit a pedagógia kieszelt.

Levél a cselédekről.
— jUE. 17.

Egy uriasszony, kinek úgy látszik, igen 
sok baja van a cselédekkel, ezeket írja ne­
künk :

Tisztelt Szerkesztő Ur !
A mondás azt mondja : a ki nem tut 

imádkozni, menjen a tengerre, ott megtanít .. 
Én azt mondom: a ki nem tud kijönni a

— Lám, lám, mégsem csalódtam, — 
kaczagott fel Bojtor uram, hogy még a kőny - 
nyei is megeredtek tőle.

No jól van gyerekek, én már hónapok­
kal ezelőtt tisztába voltam azzal, hogy ti 
szeretitek egymást. Annyi bij legyen. Semmi 
kifogásom ellene hogy egymásé legyetek. D) 
előbb neked kell rendbe szidnád magadat 
Bérezi öcsém, tanulni kell szorgalom na1, s az 
első rendű paróchiafogás az mér gyerek 
játék lesz. Mert tudjátoí gyerekek, nekem 
nagy befolyásom vau ám itt-ott az es peresnél, 
prosbytereknól stb. stb. Nem azért voltam 
negyven esztendőn át hivatalbéli ember. Csak 
rajta tehát Bérezi öcsém, s még csak azt 
mondom, hogy erről senki se tudjon semmit. 
Én ezennel félre teszem a számodra Tercsit 
öcsém, légy nyugodt.

— Édes kedves jó apám, — szólt sírvz, 
fakadva a Tercsi, s oda rogyott az öreg lábai 
elé. A göndör hajú Bérezi diákot is annyi« 
kihozta a sodrából ez a nem várt jóindul 
hogy bizony ő is oda térdepelt a Tér cr 
mellé.

Az öreg Bojtor uram meg kön nyéke a-, 
átal nézte a két gyereket. Szólni is akart 
volna, át is akarta volna ölelni őket, haragú - 
dot* is rájok egy kicsit, a miért olyan nagy 
gyerekek, végre is peresek múlva mint egy 
előkészületlenül jött az ajakára :

— Na, na, eredjetek már, menjetek m G 
sétálni a nagyerdőre, gyerekek mert Isten uescaa 
én is pityergek, ha sokáig próbára teszitek 
öreg szivemet.

Nem kellett azoknak kétszer sem mon 
dani. Már a másik perezben nevetgélve tar­
tottak az erdő fele. Bojtor uram meg kinyitotta 
a vizit szoba zsalukáterót s úgy nézett utának



i odrából, az menjen a cselédet keresni, hogy 
aj szobalányt, szakácsnőt vagy mindeneslányt 
fogadjon. Van kérem, egy csomó lány, a kik 

mikor belépnek, már fitymáló pillantással né­
zegetnek végig, s ajkukat bigygjesztik. Mintha 
csak azt mondanák :

— Hm, én ugyan föl nem fogadnám 
ezt a nagyságát!

Hanem azért, ha valamelyiknek megtet­
szik a képe, mégis szóba állok vele és meg­
kérdem :

— Mit tud, lelkem ?
— Mit tudok ? Hát mindent tudok !
— Hm, az szép. Akkor természetesen 

parkettet is tud kefélni?
A lány a fejét rázza:
— Az nem nekem való munka. — Nem 

vikszolek ! Hanem — veszi most át ő a sza­
vamat — szeretném tudni, hol lakik a nagy­
sága? Hányadik emeleten, mert 2-dik eme­
letre nem megyek ám 1 Hány szobát kell ta­
karítani? Ötöt. Az igen sok. Van-e gyerek, 
mert én nem dajkálok, kérem. Losz-e tízórai, 
•uzsonna, meleg vacsora? Losz-e minden va­
sárnap kimenőm ? Aztán egy unokatestvérem 
5s volna, aki be szokott járni hozzám.

Éo csak ámulok, s mivel tapasztalásból 
tudom, milyen fehér holló manapság a jó 
cseléd, beérném a roezszal is és mindent rá 
hagytam a szája ize szerint. így aztán sike­
rült megalkudnom havi huszonnégy koro­
nában.

A lány be is szegődött hozzám, s mikor 
már a nyakamban maradt legalább két hétre, 
csak aztán tudtam meg a következőket :

1. Még takaritani sem tud tisztességesen, 
nem hogy egyebet tudna.

2. Felesel és olyanokat pletykáz én rám 
és a saját családomra, mintha külön fizetnék 
érte.

3. A vasárnapi kimenőt úgy értelmezi, 
hogy vasárnap délután kimegy és csak hétfőn 
hajnalban jön haza.
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mind addig, mig beláthatta őket. Még azután 
is ki ki nézett az ablakon, s csak úgy nagy 
Irtokban mondogatta magában:

— Még az Isten is egymásnak tercm- 
iette őket.

* * *
*

A jó szivü öreg Bujtor Gergely aram szá­
mítását is halomra döntötte a végzet. Sokat 
tapasztalt öreg szive mielőtt megszűnt volna 
dobogni, egy igen nehéz megpróbáltatáson 
ment keresztül.

— Talán a végzet is azért volt olyan 
szeszélyes a két fiatal szív iránt, a miért olyan 
nagyon szerették egymást.

Alig ment el a másik tavasz Sáfrány 
Bérezi napról-napra halványabb lett. Mintha 
csak valami titkos féreg rágta volna a fiatal 
diák életerejét. A könyv erőtlenül hullott ki 
közéből, mig arczárói lassanként tünedeztek a 
fiatalság rózsái. Aztán kicsit köhögött is 
olyankor.

Az öreg öreg Bujtor Gergely meg olyan 
fájó tekintetet vetett a Bérezi diákra, ki kü­
lönben mindig azt hangoztatta hogy : nem be­
teg, múló fájdalom semmi,... semmi ....

Pedig beteg volt ö nagyon, halálos beteg. 
Egyik nap feküdt, másik napon fölkelt, s u 
Tercsi karjára támaszkodva perczekig sétált 
uz udvaron. Aztán leültek az akócz lombja alá, 
* úgy beszélgettek a messze jövőről, mikor ők 
egymásé lesznek . . .

A fiatal diák még mindig remélt, a szó 
moru kis Tercsi pedig vissza fojtva könyeit 
hallgatta a mitsem Ígérő édes szavakat. Ő már 
tudta, talán valami belső érzés rúgta meg neki 
a valót, hogy Berczinek nemsokára nem fáj 
íammi.

DEBRECZENI HÍRLAP.

4. Nem is egy, hanem három unokatest­
vére van, akik fölvált va ápolják vele szemben 
a rokoni szereteted

5. És utoljára már az első héten kije­
lentette, hogy kevesli a huszonnégy koronát 
és huszonnyolezat akar.

Erro természetesen felmondtam neki, 
eselédkönyvébe pedig, mivel mást nem sza­
bad beleírnom, beírtam, hogy:

„Hü, megbízható, ügyes és szorgalmasu
T. szerkesztő ur, — és ezzel bevégzem 

soraimat — ilyenek nálunk a cselédviszonyok- 
Hive

X. Y. né.

A nők az Ő9 magyaroknál.
(Apróságok öcsink történetéből.)

A családi életben a leánynak nagy volt 
a szabadsága ; járt kelt mulatott barátnéival ; 
ügyessé, bátorrá, önállóvá let s e tulajdonsága 
bár a házasság már nagyon korlátolta, rá 
nyomta a családi életre bélyegét.

A leányt a férfi már — úgy látszik —- 
nem rabolta, mint az Ős korban, hanem vette s 
azzal a feleség mintegy a család tulajdonává 
leit. Azért, ha a férj meghalt, az özvegynek 
sógorához, vagy valamely más rokonhoz kel­
lett nőül mennie.

Az asszony volt a háznak munkás szel­
leme. Mig a férfi, ha künn nem járt az er­
dőn, mezőn, a nváj körül vadászaton, vagy 
hadi kalandon, csak hevert, erjedt lótejet — 
iddogált. beszélgetett, éneket halgatott régi 
hősök vitézi tetteiről s legfeljebb múl alságból 
birkózott, futtatott: áz asszony fejt, tejet, va­
jat, sajtolt készített, halat, húst szárított, bőrt 
cserzel ruhát vart.

A szomszéd vokonnépok szokásaiból kö­
vetkeztetve, lehetett a magyaroknál is a több 
nejüségnek itt-ott egy esete: de hogy általá­
nosabbá nem fejlődött, sőt még észreveheiő 
nyoma sem maradt, annak főokát a magyar

Úgy is lett. Pár nap múlva nesztelenül 
jártak-keltek 'Bojtorőknál az emberek : halottat 
néztek. Ott leküdt fehér orgona, ü'atos szegfű 
között a hónapokkal ezelőtt még olyan élet 
eiős, vígkedvű Sáfrány Bérezi, éppen ott, hol 
tavaly együtt térdepelt a kis Tercsivel.

Talán senkinek sem fájt úgy látni azt 
az elváltozott arezot, nrnt az öreg Bojtornak. 
Úgy bántotta szivét valami. Mintha csak 
súlyos kő nehezedett volna reá. Úgy szerette 
volna elbe:zélni az embereknek azt a jelene­
te', m' azelőtt egy évvel abban a szobában 
lejátszódott. De valami visszatartotta. Nem 
.zólt senkinek semmit. Hiába hangoztatták 
előtte, hogy a Tercsi úgy viselkedett a Bérezi 
diák temetésén, mintha ... rá sem hedeiitett 
hanem erőt véve gyakori felindulás lassan­
ként meg tanította a kis Tercsit felejteni.

Egyik mulatságból vitte a másikba, s 
egyszer csak a Tercsi Így szólt apjához :

— Édes apám, nem fáj mar a szivem. 
Most érzem már hogy nem is szerettem 
olyan nagyon azt a szegény Bérezi diákot.

az öreg Bojtor nem szólt semmit, csak 
leánya arczát nézegette, mely csak olyan üde 
piros lett, mint milyen azelőtt volt.

A Tercsi felejtett de ő nem. Egyszerű, 
igaz szivét úgy megihlette az a fiatal diák 
utolsó szava : „Gondolj rám Tercsi,“ hogy 
még ezek után is sokszor mogsiratta ha eszébe 
jutott. S ilyenkor senki sem tudta kit sirat. 
Azt mondta hogy gyöngül a szeme, hiszen 
öreg már nagyon.

Az emberek pedig elhittók, s ajánlották 
ezt, azt, gyógyfüvet, mindent, Pedig ha tudták 
volna . . .
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asszony jellemében látom, aki, ha nem is tudia 
férjét mind-'g, minden kicsapongástól, félrelé­
péstől viszszatartani : mindig volt oly szép, oly 
okos, oly erős, hogy nem egykönnyen osztá 
meg, sőt meg tudta tartani uralmát a házi 
tűzhely körül.

A magyar embe-, aki, hogy külsejéről is 
mondjunk valami', szakallát nyírta, mint mai 
napig, kiválóan kotana volt ; szeretett vere­
kedni s azért hol egyik, nol másik szomszéd­
jára ütött, rabolta és vitte el tőle, amire szük­
sége volt.

Fegyverül szolgált ijj, — nyíl, melyet 
maga készített s amelyből puzdrájában ren­
desen ötven darab volt — dárda, vagy dzsida, 
egyélű, egyenes, végén kissé görbe kard, és 
szomszédjai úgy ismerték, mint a legveszedel­
mesebbet. legerősebbet, legíakmerőlbet a tő­
rök népek közt.

Egyről-másról.
A zongora mester

vagy a hosszú hajú paróka, f
— jun. 16.

A városnak érdekes története van. Ma 
reggel borús volt az idő, de az emberek de­
rült arczczal suttogtuk egy történetről és az 
emlékkert verebei élénken csiripolták, így 
jutott el hozzánk is ez a história, melyet a 
lehetőleg diszkrét formában adunk át a halha­
tatlanságnak.

*

K. R. urat már hetekkel előbb arra kérte 
a felesége, hogy fogadjon neki zongora mes 
tért, mivel szenvedélyesen szereti ezt a hang­
szert, de sehogy sem tudja élvezhető formába 
kezelni.

Az asszony olyan szépen tudott kérni, 
hogy K. R. ur meg se kísérletté az ellen- 
mondást.

De hát hol kapok zongora-mestert ?
- Majd gondoskodom én, — felelte az 

asszony.
— Szeretném, ha egy öregest kapnál, je­

gyezte meg az ur.
Hm ! válaszolt az asszony komoran 

ta'án féltékeny vagy ?
— A világért sem, de tudod, az öreg ala­

posabban tanít.
= Az már más, mondá az asszony és zon­

goramester után nézett.
*

Hetek óta egy öreg ur csoszog be na­
ponta K. R. ur lakásába. Hosszú ősz fürtéi 
művészi rendellenségben lógnak le a jóks-ban 
tartott szalonkabátra. Olyan öreg, hogy lábai 
szinte roskadoznak és deraka előre hajlott és 
a feje reszketegen lóg a vállai fölött.

K. R. ur kaczagva jegyezte mega felesé­
gének :

— Dgyan ez az öreg tud valamit ?
— Tud bizony — felelte pajzán mosoiylyal 

az asszony.
*

K. R. ur kiváncsi volt arra, hogy a vén 
reszkető agg milyen módszert tanit. Valószí­
nűnek tartotta, hogy kidobott pénz, a mit ht- 
vonta fizetni kell ennek a trottli klavirma- 
jiszternek.

Épen ezért szokatlan órában ment haza 
tegnap és észrozé tlenül lopódzott a sza 
Ionjába és a mint behallgatódzott, az:ár> 
bekandikált és csaknem hanyatt esett szobá­
jában.
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Az ősz zongora-meiter ruganyos láp tek 
kel járt fel és alá, — majd a zongorához ül 
tanítványa mellé szenvedélyesen ölelte azt át 
Aztán az öreges hangja is átváltozott. Fiata­
losan, üdén csengett és a szerelemről sza­
valt bűbájos verseket s zongorázott mellé 
ábrándos dalokat.

— Tizezerszer menydörgős menykő, ordí­
tott fel a férj és berohant.

a zongora mester egy merész fordulattal 
kikerülte az első rohamot, de már a második 
attaknál, a férj megragadta a tiszteletre mél ó 
hosszú ősz fürtöket . . .

Ekkor a zongora mester egyet rántott a 
fején s tisztes fürtéi a dühöngő férj kezeiben 
maradtak, m'g ő korom sötét hajzatával és 
gyors futással hagyta el a szalont.

*
A férj még egy darabig [dühösen ést 

hosszasan rázta tépte a hosszú fehér hajú 
p »rókát — ma pedig szelíd türelemmel ku­
tatja, hogv hol és kinek a számára készült 
az ősz haj, mely a legközelebbi válópernél 
szerepelni fog.

Kurucz.

X A Pl II 1 It E K.
IfggT* Mindazoknak az uj előfi" 

zetőknek, akik lapunkra már most 
és legalább egy negyedévre előfi­
zetnek, Julius elsejéig ingyen küld­
jük a Debreczeni Hírlapot.

— Uj regényünk, a lapunk re­
génye ma véget ér s nem soká egy rend­
kívül érdekfeszitő eredeti uj regény közlését 
kezdjük meg, melyre már most felhívjuk a 
közönség figyelmét. Addig pedig egy pár rö­
vidéül), de igen szép elbeszélést adunk.

— A debreczeni küldöttség Darányi előtt.
Lapunk vasárnapi számában megírtuk, hogy 
S i m o n ff y Imre, kir. tan. városunk pol­
gármestere Király Gyula tanácsnok és 
R i c k 1 Antal kíséretében a földmives iskola 
és az állatkiállitás ünnepélyes megnyitására 
Karczagra utazott, ti hírünket most azzal 
egészítjük ki, hogy az ünnepély fényét emelni 
Karczagra utazott miniszter előtt Dabreczan 
küldöttsége is tisztelgett, élén S i m o n ff y 
polgármesterrel, kikkel adebr. gazda­
sági tanintézet átalakításáról 
hosszasabban beszélgetett.

— Öngyilkos jelölt. D e t e Márton 
napszámmal keresi a kenyerét. De nagyon 
keserves kenyérnek tartja, úgy hogy már 
egy párszor elhatározta, hogy eldobja magá­
tól. Tegnap délután nagy erőt vett rajta az 
életgvülölet és elhatározta, hogy meglövi magát. 
Már régen kuporgatta a pénzecskéjét, vett 
rajta egy szép hatlövetű pisztolyt és tegnap 
végre utolsó napot akart tölteni. Először az 
élet ürömpoharát fenékig kiissza, gondolta 
magában, azután szervusz világ.

Tulpiros kedve kerekedett és elkezdett 
dicsekedni azzal, a mit tenni akar. De a kik 
hallották, nem vették tréfára a dolgot, érte­
sítették a rendőrséget felőle, úgy hogy épen 
mikor vissza húzódott Dete uram izgatottan 
és mámorosán a nagy tett gondolatától, meg 
jelent a végzet a rendőrbiztos alakjában, és 
— elvette tőle a pisztolyt. Bus lett az atyai! 
s mikor befelé kullogott a dutyiba : egészen 
elszontyorodva mondta :

— Bedig olyan gusztusom volt hozzá, 
egészen megjött az ándungom.
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— Nem kell lelenczhiz. Mikor a lelencz­
ház kérdésé városunk közönsége, e az intéző 
körök előtt felmerült, mindenütt csak azt le­
hetett hallani, hogy nem kell Debreczenb e 
lelenczház mivel „lelencz“ nem talál­
tat! k. Ennek daczára pedig kassai leve­
lezőnk többek között arról értesít bennünket, 
bogy ez idő szerint nyolez, s talán még több 
elhagyott árvát gondoznak az ottani loloncz- 
házban, s előre láthatólag még legközelebb 
tizenhárom, — tizennégy ilyen segélyre szo­
rult teremtéseket fog Debreczenből a kassai 
lelenczház körültekintő igazgatósága odavi­
tetni. Ezek szerint mi nem osztjuk vélemé­
nyeinket azokéval, kik azt mondják hogy :Nem 
kell Debreczenbe lelenczház.

— Vizsga a zenedében, vasárnap
délelőtt szép számú hallgatóság előtt ment 
végbe a zenede! felsőbb tanulók vizsgája, 
mely alkalommal különösen az ének és sza­
valat terén tüntették ki magukat a növen­
dékek. Az egyes énekszámok, melyek a ma­
gyar és olasz dalokból voltak összeválogatva, 
igen szépen sikerkltek s a közönség nem is 
késett megelégedésének tapsviharban kife­
jezést adni.

— A gyorsláviratozás csodája. Igazán 
büszkék lehetünk Fóliák és V i r á g 
budapesti mérnökök gyorstáviró-készülékére 
melylyel világszerte szenzácziót keltettek. 
Már a múlt év őszén B u d a p e s t és 
Berlin között a magyar, német, franczia 
kormány szakértői, valamint több amerikai 
kábelgyár képvielői jelenlétében végzett kí­
sérletek bebizonyították, hogy a kifogásta­
lanul működő készülékkel 10 másodpercz 
alatt 220 tisztán leirt Morse-szót lehet távi­
ratozni, vagyis egy óra alatt körülbelül 90,000 
szót ; egyetlen vezetéken egy nap alatt 
1 900,000 szót lehet leadni. Azóta a feltalálók 
Amerikában is kibróbálták a készüléket és 
pedig rossz időben és a legnagyobb távol­
ságra s ez eredmény ugyanazonossága mel­
lett arra a tapasztalatra j n t o 11 a k, hogy 
szükség esetén még fokozni is 
lehet a készülék gyorsaságát. Vissza­
érkezésük után javították a készüléket; most 
pedig a zseniális feltalálók azzal a szenzá- 
cziós javítással lepik meg a világot, hogy a 
készülék most már nem nehezen kibetüz- 
hető Morse abc-val, hanem tiszta latin kur­
zív betűkkel írja le a táviratokat s csakis a 
pontozatok hiányzanak rajta. A gyorstávira- 
tozás eme csodájával méltóan nyílik a XX, 
század hajnala.

— Ingyen mulatság, ugyan jó dói
gunk van, az Isten panasz képen ne vegye. 
Mikor szép idő van járhatunk orfeumba, mü 
arénába, kaczaghatunk, mulathatunk, bámul­
hatunk kedvünk szerint, ha meg rossz az 
időjárás, akkor sem kell ám búsulnánk, mert 
gondoskodik a nemes város ingyen mulat­
ságról, a melynek főérdeme, hogy kényel­
mesen juthatunk hozzá, uda ülünk az ab­
lakhoz, bámuljuk a csatakos utczát, vizes 
embereket, jukas esernyőket és a mikor a 
hulló eső bámulásán már-már szentimentá­
lis hangulat szállna meg, módunkban van 
jól kikaczagni magunkat ezen a bohó tréfán, 
hogy a zuhogó esőben a locsoló hordókkal 
döczögnek végig az utezákon, s mialatt a 
csapok kegyetlenül ontják a vizet, a bakon 
ülő kocsis mintha mondaná :

— No uram Isten, ki csinálja job­
ban ? !
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Hát biz ezt «jól megcsinálták ! Jó izü. 
ember A c z é 1 Géza. Nem bosszantja az,, 
hogy nem hiszik el neki az artézi kutat, el­
lenkezőleg tréfához nyul, hogy az eddigi kon— 
tösgáti sikereit szemléihetővé tegye.

— Megszűnt ügy. A debreczeni kir.járás - 
bíróság Kemény Lajos ellen Végh Sámuel 
panaszára folyamatba tett csalás vétsége 
miatt a további eljárást, sértett panaszána k 
visszavonása folytán, megszüntette.

— Ármós Bálint és a mentőegye -
SUlst. Megemlékeztünk a múltban arról 
hogy a néhai Ármós Bálint volt debre­
czeni ügyvéd tekintélyes összeget ‘hagyott a 
Debreczenben létesítendő mentő egyesület 
alapjavára. A nemes szívre valló adományt, 
a bizottsági közgyűlés is tárgyalta a mait 
közgyűlésén, s igy a belügyminiszter elé is 
k e r ü 1 t, ki utasította a tanácsot a leg - 
sürgősebb intézkedésre; hogy az 11089 kor. 
26 fillér adomány kérdése minél előbb meg 
oldódjon. Bizony fel is férne Debreczenre a 
mentőegyesület, hol egymást éri az öngyil ­
kosság s a szerencsétlenségek feltűnőéin 
gyakori esete.

— Esküdtszéki főtárgyai ások. Holnap, szer 
dán, P a p p Lajos ellen szánd, emberölés 
kísérlete és magánlaksértés bűntettéért. Bén 
teken Jeles István ellen összbüntetés.. 
Ugyanezen a napon Ítélethirdetések. 23-án 
szombaton, pedig sajtótárgyalás dr. Törésük 
Károly ellen sajtó vétségért.

— Czigánylakodalom. Nagy ügyben
foly a vizsgálat a bűnügyi osztálynál. Három 
szekér czigány népség áll a kapu előtt. Füs ­
tös képű asszonyok, ragyás, raarczoaa férfiak 
szijják az üres pipát össze tett kézzel, míg $ 
többieket oda fent kérdezik ki. Böszörmény­
ben összelopkodtak szerenc-esen egy rakás- 
holmit, és átjöttek a határunkba és itt tar­
tottak nagy lakomát, de nyakon ciipte őket 
a rendőrség és most vallatják a morékét: hon­
nan mit loptak, mert sok minden van náluk-. 
Persze van eszük, nem vallanak, mind igaz; 
keresmény, a mijök csak van.

— Póruljárt életmentő Ecsedi Jézseí 
tegnap este a józsai kurta korcsmában anyit 
talált beszedni a tengeri pálinkából, hogy az 
meggyuladt benne s ájultan rogyott össze 
az utczán, nem tudott még segítségért sem 
kiáltozni, úgy negyed óra múlva ment Leute 
István, aki megszánta a szerencsétlent és 
hozzá látott a mentés nemes munkájához, 
jobb kezével fölnyitotta az Ecsedi száját, balk a 
zével pedig tejet öntött annak gyomrába, de 
nem volt képes félkezével száját nyitva tartani, 
összecsapta száját s a Leute jobb kezén levő- 
hüvelyk ujját a szószoros értelmében leha­
rapta, s most a szerencsétlenül járt élet - 
mentő bent fekszik a helybeli közkórház 
sebészeti osztályán, ahol ujját amputálni 
fogják.

— Cük ha rossz. A betegaegőlvző pénz­
tárakat és elsőfokú iparhatóságokat érdekli 
közelebbről a kereskedelemügyi miniszternek x 
vármegye és a város törvényhatóságaihoz in­
tézett leirata. Az iparhatóságok és betegse- 
gélyzö pénztárak eddig ugyanis nyilvántartá­
saik és pénztárnaplóiknak felterjesztésekor — 
mindig külön értesítést nyertek* a minisztertői 
a számadások jóvá, vagy jóvá nem hagyásá­
ról. Most tudatja a miniszter, hogy ha a fel­
terjesztés után három hónapig külön leirat 
nem érkezik, a pénznaplók és nyilvántartásaik
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jóváhagyólag vétettek tudomásul. Csak abban 
az eeetben jön értesítés, ha felterjesztett szá­
madásuk ellen kifogások emelhetők.

— Dr. Medve Kálmán távozása.
Városunk egyik kiváló polgára, ügyvéd s 
bank elnök, ki több mint 4 évtizede váro­
sunk egyik előkelő szerepvivője — nynga- 
lomba vonulva, családjával együtt a fővárosba 
költözött s ma végleg eltávozik városunkból. 
A köztiszteletben álló család emléke váro­
sunkban maradandó tog lenni. De megőrzik 
dr. Medve Kálmán nevét a főiskola javára 
tett alapítványai is.

— Meghívó. A „Debreczeni Polgári Ke­
rékpáros Egyesület“ 1900. julins hó 1-sején, 
Amateur kerékpár versenyt rendez.

— a forróság Londonban. Mig mi Dab- 
reczenben szinte őszi hangulatú időben felöl - 
tősen járunk kelünk : azalatt Londonban 
szinte forr a vér az erekben. Oly melegen 
süt ott a nap le, hogy 30 év óta nem emlé­
keznek hasonló forrósáéra: a hőmérő 30.5 
Celsius fokot mutat árnyékban. A kórházak 
ormosai egész nap a napszurás:ól megbetege­
dettek élesztésével vannak elfoglalva. Sok 
amber, mintha villámcsapás érte volna, úgy 
vágódik hanyatt az ulczán és súlyos sérülé­
seket is szenved. A lovakat különféle alakú 
szalmakalapokkal látták el. A ki teheti, a 
gőzhajókra siet, hol egy kis szellő mégis le- 
gyezgeti.

— Elveszett vadász kutya. Egy him, fehér 
hosszuszőrü, általában fehér, fején és hátsó 
testrészén fekete nagy felt, egyebütt elszór­
tan aprób fekete foltok vannak, 1900 június 
15-én elveszett. A megtaláló jutalomban ré­
szesül, ha tulajdonosához : Losonczy Ámos 
dr. vármegyei főorvoshoz elviszi.

TÁVIRATOK.
Országgyűlés.

Az országgyűlés elnapolása.
Budapest, junius 18. (Érkezett este 8 

órakor.)
Az országgyűlés mindkét Háza ma ok­

tóber 8 ig elnapolta üléseit. Maga napolta el 
magát, nem királyi leirattal, mit a képvi­
selőházi ellenzék örömmel fogadott.

Széli miniszterelnök bejelentette a kvó- 
lajavaslat visszavonását, és a királyi döntés 
ellen az ellenzék szónoka szokott módon pro- 
lestálta ; de esodméuytelenül, mert Szóll mi­
niszterelnök fényesen igazolta a királyi dön­
tés jogosultságát és törvényességét.

Gyújtogatás Pekingben.
London, junius 18. (Érkezett este 8 

“érakor.)
Pekingben az éjjel komoly idegenellenes 

zavargások fordultak elő. A város keleti ré­
szében felgyújtották a legszebb épületek egyi 
két. Az idegeneknél szolgálatban levő kínai 
keresztények közül néhány százat megöltek. 
Az idegeneket mind az idegen őrcsapatok vé­
delme alá helyeztek. Azt hiszik, hogy európai 
embernek nem esett baja.

Osztrákok és csehek.
Prága, junius 18 (Érkezett este 8 órakor.) 

illetékes helyről megezáfolják azt a híreszte­
lést hogy Rezek miniszter az ifjú cseh

képviselőkkel folytatott tanácskozások során 
azzal fenyegetőzött, hogy a nyelvtörvényjavas 
latot a 14. § alapján fogják életbeléptetni, 
továbbá azt a híresztelését, hogy a tárgyalá 
sok során nem titkolták a miniszter előtt, 
hogy a végrehajtó bizottságon keservesen 
panaszkodtak a miatt, hogy ő mint cseh mi­
niszter éppenséggel nem képviseli a nemzet 
érdekeit, sőt ellenkezőleg maga figyelmeztette 
a kormányt a cseh politika sérelmes pontja­
ira. Rezek miniszter az ifjú cseh képviselők­
kel folytatott tárgyalásokon semmivel sem 
fenyegetőzött és arra nem is volt oka.

Ä burok küzdelme.
London, junius 19. (Érkezett este 8 

órakor.)
Krüger elnök főhadiszállását Alkrnarba 

helyezte át.

Élve eltemetett munkások.
Budapest, Junius 18. (Érkezett este 8 ú- 

40 perczkor.
Rétfaluban borzasztó szerencsétlenség 

történt tegnapelőtt. Öt munkás ember ásás­
sal foglalkozott a községi csorda járáson. Már 
nyolcz méter mélységre haladtak be, de 
azért nem tartották szükségesnek, hogy a 
felső falakat megtámasszák. Szombat délután 
javában dolgoztak a munkások. Négyen és 
pedig: B a r i c z a János, M a r g n i Fe- 
rencz Lajtos Ferencz és Seres Adám 
lent dolgoztak a kút fenekén ; H a r m a t 
András pedig felülről hnzta föl a kiásott föl­
det. E közben a homokos talaj meglazult 
s a Kút falai bedőltek, maguk alá temetve a 
négy munkást. Harmat rögtön befutott a fa­
luba segítségért, honnan több emberrel visz- 
szatérve, hozzáláttak a mentéshez. Mire azon 
ban a beomló földet elhányták, Lajtos Fe­
rencz és Baricza János már meghaladtak* 
Margait és Serest súlyosan megsérülve, de 
még élve hozták ki a jöld alul, de felgyó­
gyulásukhoz alig van remény.

Szörnyű gyilkosság egy kis pálinka 
miatt.

Budapest, junius 18. (Érkezett este 8 
órakor.)

Kegyetlen gyilkossági eset tartja izga­
lomban Szele község lakosságát. E^y 
szegény napszámos embert vertek agyon azért 
mert megitta a társa pálinkáját.

Baranyi András szelei lakos szombat 
éjjel egy kissé ittas állapotban betért Cssró 
Ferencz korcsmájába, hol Süveg Józseffel és 
Tamás Andrással találkozott, a kik pálinka 
mellett mulattak. B irányi a mint belépett a 
korcsmába, az asztalról fölvette Süveg József 
elől a pálinkás üveget s annak tartalmát ki- 
itta. Süveg ezért arczul ütötte Baranyit, a mit 
az viszonozott. Ebből a kölcsönös pofozko­
dásból aztán véres kimenetelű verekedés tá 
madt. Süveg és Tamás előbb székekkel lever 
ték, majd pedig bicskákkal estek a földön 
fetrengő Baranyinak, s azt úgy összaszurkál - 
ták, hogy még ott a helyszínen meghalt 
Süveg és Tamás er e menekülni akartak a 
korcsmából, de a korcsmáros^bezárta előttük 
az ajtót és el izent a csend rséghez. A két 
felbőszült ember e miatt a korcsmárost is 
alaposan összeszurkálta s véres munkájukból 
éppen menekülni akartak, a midőn a csend- 
őrség megérkezett és elfogta a két gyilkost. 
Baranyit holtan szállították el a korcsmából- 
Csóró Ferencz állapota szintén aggasztó. A 
csendőrség s gyilkost átadta a bíróságnak-

Lovaglás a halaiba
Strassburg, junius 18. (Érkezett este ti 

órakor.)
Az itteni lovagló iskolában ma reggel 

Zingier főhadnagy oly szerencsétlenül esett 
le lováról, hogy szörnyet halt.

Egy nrinő és gyermekei öngyilkossága 
váló per miatt.

Kaltenleutgeben, junius 18. (Érkezett-este 
9 óra 20 perczkor.)

Óriási megdöbbenést kelt itt N e l i 
Oszkár bányaigazgatót ért katasztrófa. A 
bányaigazgató 27 éves fiatal neje, a kivel 4 
év előtt kötött házasságot, ma reggel két kis 
gyermekével (az egyik 2, a másik 3 éves) a 
fürdő mellett levő nagy víztartóba ugrott, s 
mindhárman belefultak. A fiatal asszony az 
öngyilkosságot családi pertpatvar miatt kö­
vette el. Férje most akart ellene válópörí 
indítani

Ä tengernagy ünneplése.
Róla, junius 19. (Érkezett este 9 ór,t 

20 perczkor.)
Spaun báró tengernagy ünneplése 59 

éves szolgálati jubileuma alkalmából tegnap 
I délelőtt Kezdődött meg a hadtengerészeU 
I plébánia templomban tartott ünnepies isten 
, tisztelettel. Ma reggel a kikötői tengernagy; 
hivatal egész személyzete nevében, továbbá 
az arzenál munkásai, a szárazföldi és ten­
gerészeti épitőhivatal munkásai üdvözlő tá 
viratokat küldtek az ünnepeknek. Délben a 
tengerészeti kaszinóban diszlakoma, este 
pedig mulatság lesz.

Stefánia betegsége.
Bécs, junius 18. (Érkezett este ÍJ óra. 

25 perczkor.)
Lónyay grófné, a ki tegnap .férjével 

Wallseeba akart menni Mária Valéria főher- 
szegnő látogatására útközben, valószínűleg 
a nagy hőség következtében, rosszul tett, 
úgy hogy St. Pollenben, félbe kellett szakí­
tania útját. A gyors orvosi segítségnek kö­
szönhető, hogy reggel felé. a grófné állapé ta 
annyira javult, hogy ma délelőtt visszautaz­
hatott Kalksburgba.

A Rablók királya.
Szeged, junius 18. (Érkezett este 9 ó. 30 

perczkor.)
A szegedi csillagbörtön egyik tisztviselő 

jének ébersége folytán egy messze híres go­
nosztevőt tartóztattak le a budapest-brasso 
vasúti vonalon. Gasparidesz Viktor igy hívják 
azt a fegyházviselt gonosztevőt, akinek ides­
tova huszonötéves bűnös múltja van. Ez 
allatt a nagy idő alatt a lejtőre jutott ember- 
annyi büntkövetett el, hogy ma már alig van ez 
országnak fegyintézete, ahol a dragonyos 
főhadnagyból fegyenczé lett Gasparidetx 
Viktor nevét ne ismernék. Ő maga »a rabo k 
királyának« nevezte magát.

A kínai zavargások.
London, junius. 19. (Érkezett este 9 .1 

50 perczkor.
Ideérkezett pekingi jelentés szerint t 

box ereknek a követségi palotákra intézeti 
rohamát sikerült visszaverni egy Maximágyoi- 
val, mely az osztrák magyar rsapalok fmUrdom.
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A zsákmány.
Dal a bur háborúból.

A Vaál menten zug bug az erdő, 
Akár egy sirö hadsereg.
Pedig hej, messze már a burgher, 
A búr siabadság elveszett !

Robertenek győztes táborából 
Egy portyázó angol csapat 
Az erdőbe tért megpihenni 
A síró rívó fák alatt.j

Kemény fiuk. Nem egy csatában 
Mordult reájuk a halál,
De most már vége a csatának 
És ifjú kedvők visszaszáll.

Hogyis ne lenne pezsgő kedvük! 
Az imént zsákmányuk akadt t 
Egy társzekér s a társzakérea 
Csupa fehér nemű darab

Édes, bizstrge'.őn fehérek, 
Csipkéből, batiszthól valók 
Ez a pretóriai felsőbb 
Lányisk óla gardróbja vőt„

És Willy, Billy, Harry, Tommy 
Ujjonganak határtalan.
Hadban az ilyen lengeségnek 
Csodálatos hatása van 1

Csak a hosszú Taffy nem bolondoz, 
jtio a vad játék fáj neki.
Kezében tart egy batiszt holmit 
És sóhajt és szemlélgeti.

„Mi a baj, Taffy ?“ kérdik tőle.
És Taffy elmélázva szólt:
„Kis Marynak a York utczában 
zih, éppen ily batisztja volt T

Egy királynő háztartása
Az angol királynő udvarából.

Kevés embernek van fogalma arról, 
iáogy mi minden kell egy királyi háztar­
táshoz.

Viktoria angol királynő háztartása 
példának okáért egyike a legkülönösebbnek.

Az ő udvarlásában jelentékeny szerepet 
játszik hat trombitás, a kiknek mindegyike 
évi 100 font sterling 2400 korona fize­
tést húz.

Nem megvetendő állása van az udvari 
festőne t, a kinek az a kötelessége, hogy 
az összes beérkezett könyveket diszbetük- 
kel ellássa. Évi 410 font fizetése van 9840 
korona.

Ugyanennyit kap r.z udvari órás, a kinek 
az a kötelessége, hogy az összes „udvari“ órá 
kát felhúzza és rendben tartsa.

Az udvari történet iró 500 font sterling 
(12 ezer korona) fizetést kap. Van külön 
orgonamesttr is, a ki az udvari hangversenye­
ket rendezi.

Most h’>es ember tölti be ezt a széket: 
Sir Walter Karral.

Az ismert regényíró, Richard R. H o 1- 
m e s, szintén udvari hivatalnok. Könyvtáros, 
még pedig ötszáz font fizetéssel.

A felolvasónak szolgálatait évi 320 font 
tál honorálják. A hattyú őrzőét évi 60 font­
tal. A bárka mester, a ki a királyi ház 
esolnakjaií tartja rendben, ugyancsak 60 fon 
vöt kap.

DEBKECZENI HÍRLAP.

Baur és Norrele kisasszonyok, a felöl 
vasónők évi 300 font fizetést kapnak. Nakik 
sok dolguk van, mert a királynő az összes 
angol íranczia és német újságok iránt érdek­
lődik.

A főszakácsnak is elég jó fize­
tése van. Csekélyke 300 font. Az ő rendelke­
zésére áll a konybalegények és leányok se­
rege. A konyha pénzbeli ügyeit a konyha fe. 
ügyelő és a fizetömester intézik. A pinczemes 
tér ügyelt a királynő italaira.

Legtöbb dolguk az udvari orvosoknak 
van, a mi magától értetődik, mert körűibe 
lül ezer udvari alkalmazott egészségét tartja 
evidenoziában.

Jó dolguk van a lovászoknak, kocsisok 
nak és szobalányoknak. A főkocsis szintén 
nagy hivatalt tölt be, mindennap viszi a ki­
rálynőt sétálni.

A legkülönösebb hivatalnok Háfiz Abüul 
Karini, ki a királynőnek magántitkára. A 
mióta a hü skót John meghalt, a királynő 
személyére ő, és a két indiai harczos, Gho- 
lam Mustafa és Sheik Chiddi vigyáznak, 
a kik szintén Mohamed követői közó tar­
toznak.

Nekik meg van engedve, hogy a saját 
vallásuk szerint üdvözöljenek, a mi nagy szó 
egy olyan vallásos királynő oldalán, a milyen 
Viktória.

Különfélék.
+ Lónyay Elemérné grófnőről mi is meg­

írtuk, hogy legközelebb Gasteinba megy,hogy 
ott édes apjával, a belga királylyal találkoz- 
z ék. Ez e találkoiás elmarad és a grófné 
nem megy Gasteinba.

*

-j- Az első magyar doktorkisasszony. A
budapesti tudomány-egyetemen vasárnap szer- 
zeu első ízben doktori oklevelet fiatal leány : 
Schmidt Má-ia, Schmidt József dr., nyugal­
mazott kereskedelmi államtitkár, a milleni- 
ucoi kiállítás volt igazgatójának leánya, ki a 
filozófiai fakultáson tanult nagy szorgalommal 
és kitai fással s most elnyerte a kitüntető dok­
tori ezimet,

*

+ Ms gyár tanulók Párisban. A magyar 
tanuló ifjuság a közoktatásügyi minisztérium 
engedélyével és a kiállítási kormánybizottság 
felügyelete mellett tanulmányi utat tesz Pa­
risba, hova ma indulnak el Budapestről, me 
lyen kizárólag »"nárok és tanulók vesz 
nek részt.

*

+ Vizi ember Bátán. Jókai egyik re­
gényében előforduló Hani István féle embert 
kerített most kézre a csendőraég Báta község 
határában, (Bács-Bodrog m.) a Duna nádasai 
között te jesen ruhátlanul. Bőre valóságos ké- 
regszerü mez, beszélni nem tud s minden 
hozzá intézett kérdésre áUatszerü hangokat 
he11 at s fogait fenyegetőleg mutogatja. Odúja 
a nádas egy elrejtett helyén volt, telő félig 
felfalt nyeis lialmaradványokkal. A szeren­
csétlent — ki a’kalmasint már hosszabb ideje 
őrült s kinek személyazonosságát nem tudták 
megállapítani, — egyelőre kórházba szállí­
tották.

1900. junius H>

CSARNOK,

— Elbeszélés. —
Irta : Kozma Sándor.

Azzal a kedves pajtásommal, a kivel egy 
kor legtöbbet viglegénykedtem, most már vajmi, 
ritkán kerülök össze. Nem mintha a barátsá­
gunk hidegedéit volna el. Csak az útjaink vál­
tak szét. Éppen ezért nem igen barátkozhatunk ., 
mert nagyon is értjük egymást. Titkon tartunk 
tőle, hogy régi baráti szeretetünk fölébe kere­
kedhetnék uj kötelességeinknek. Hogy nagyon 
is ki találnánk rúgni a hámból, ha megint iga­
zában ősszeszoanánk.

Nagynóba mégis találkozunk. Puszta vé- 
letlenségből az utczán botlunk egymásba.

— Hogy vagy édes öregem ?
— Köszönöm, rosszul. Hát te ?
— Még mindig nincs pénzed ?
— Nincs. És neked?
— Sohasem is lesz. S ez a legkisebb 

bajom.
— Hát sok a got dód?
— De mennyi I
— Vigasztalódjál. Én is csak ngy vagyok.
Az efféle bevezetés után összekapaszko- 

dnok, mint régen s rójjuk egy darabig kettes­
ben az utczákat. Szinte felpezsdül megint & 
vérünk, mintha még mindig könyelmü, víg 
legények volnánk. A lépésünk is mindjárt ru­
galmasabb

— Teríngettét I Nézd csak, micsoda szép 
asszony.

— Az a barna ? . .. Ejnye, csakugyan, 
de kívánatos 1 És amott az a szőke Lány. 
Jaj I. . .

— Igazán. De nézd, nézd, ez a termet ! 
Milyen vonalok, milyen csipő ! S ott me­
gint egy.

— Meg lehetne bolondulni, annyi szépség 
nyüzsög mostanában ezeken a budapesti u; 
czákon,

— Örülök, hogy te is úgy látod. Mert mát 
aggódtam, hogy csak az én hanyatlásomra veil 
ha újabban lépten-nyomon rengetegsok Vénuszt 
meg Junót fedezek fel.

— Hidd el, magamnak szintén megvan ez 
az aggodalmam. Én is sokszor megakadok rajta 
miért van ma sokkal több szép nő, miét a 
mennyi a mi időnkben volt I

— Én úgy magyarázom, hogy a mióta mái 
egyáltalán nem nekünk viruluak a virágok 
azóta tehetetlenebbül gyönyörködünk bennük

— Ugyan már ? Idát a mi időnkben ne 
künk virultak ?

— No persze, csakhogy akkor mi csacsik 
voltunk, bevettük magunkat könyveink közzé 
meg kávéházainkbi s bámultuk a nagy firká­
lok, meg a magunk eszét, a helyett, hogy » 
szép nők után szaladgáltunk volna.

— Mondasz valamit. Á leghitványabb kis 
szerelmi szerencse is teljesen kielégített ben­
nünket.

— Igen, mert még volt.
-- És mert ifjúságunk hatalmas élve e- 

tét talált a loghitványabban is.
— Lusta kölykök voltunk. Mert a ke­

zünk ügyébe esett akármennyi pipacs, ki 
nem nyújtózkodtunk volna egy-egy rózsáért.

— Ne Ítélj magunk felett tu'szigoiuan. 
Nemcsak lustád voltunk, hanem gyermekesek 
is, azaz romlatlanok. Emlókkezzél rá, hogy te 
egész komolyan istennőnek tartottad a Róza 
szobalányotokat.

— Te pedig esküdtél rá, hogy ez a két 
kis piszkos divatárusleány, a ki együtt la­
kott s türelmesen megosztozott rajtad, a Vi­
lág két legszebb s legszernlmesebb hölgye.

— Lgy van. S miután, a kik a mieink 
voltak, azokat a mi szemünkben senki más 
nem múlhatta felül, hát nem igen vágyakoz 
tunk másokra.
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— Sőt ostoba gyerek-dőlyíFel siklott el 
szemünk a többi temérdek sokkal különb 
stégségen. Pedig látod : mennyi van, deimeny- 
nyi1. . .

— Helyes, öregem. Vanni — van. Hiszem, 
hogy volt is. Több volt mindenesetre, mint a 
mennyit mi észrevettünk De arra mégis le­
teszem a hitet, hogy a mi időnkben annyi 
még sem volt, mint a mennyi ma van

— Ezt már én is sokszor elgondoltam, 
de mindig lehurrogattam magamban e gon 
dolatot. Most azonban, mivel te is mondod, 
kezdek benne bízni, hogy nem egészen té­
vedés.

— Lehetetlen, hogy az legyen. Sohasem 
voltam egészen vak bolond s nem képzelem, 
hogy csak most, későn, nyílt volna fel a szemem 
Valósággal úgy van az: a budapesti nőálio- 
mány az utolsó tizenöt esztendő alatt óriásit 
szépült.

— Kérlek, te mindig logikos főjü ember 
voltál, fejsd hát ki komoly okaidat, melyek 
folytán bebizonyított igazságnak tudhatom azt, 
a mit eddig csak a magam tévedésének tar­
tottam. Igen megnyugtatsz, ha át láthatom, 
rogy csakugyan igaza van .

Folyt köv.

Stáj
(Kraeső-szörény megyében). „Magaslati gyógy 
hely és nyaralótelep.“ Hidegvizgyógykozelós' 
Anina vasúti állomástól félórányira, 800 méter 
tengerszin fölötti magasság északról védett- 
fenyőktől környezett gyönyörű vidék, illatos 
hegyi levegővel s kitűnő forrás vízzel, kelle­
mes szép parkkal gyönyörű kilátás, az erdők­
ben árnyas sótautak. Kényelmesen berendezett 
szép szobák, jó konyha és pineze, olvasó-, 
társalgó- és zongoraterem, Lawn-Tennis, posta, 
és távirda-áUomás, olcsó árak. Idény május 
15-étől szeptember végéig. Prospektussal és 
értesítésekkel szolgál a „Magaslati gyógyhely 
és nyaralótelep“ igazga ósága Stájoríakon.

7.75 finom 
8 65 finomabb 

10. — legfinomabb

Valódi
gyap­
júból.

Tavaszi és nyári idény
1900,

Valódi brünm posztók.
8iO™oZ“rú,neí:ífr‘- 2-75, 3.70 4.80 jő 

jes uriöltöny I ” _ ö.90, jobu
(rokk, mellény és í » 
nadrág beszerzési I ”

ar csak I »
Egy coupon fekete szalon-öltönyhöz frt 10.— vala­
mint felültőszövotek, turistaszövetek, legfinomabb 
kammgam-szövetek stb. stb. szétküldés gyári árak 
mellett a szolid és legjobban ismert posztógyár) 

raktár által

Siegel-Imhoí Brünn.
Minták ingyen és bérmentve. Mintahű szál­
lítás biztosítva. Az előnyök jelentékenyek, 
hogy magánmegrendelők a szöveteket di­
rekte fenti czégtől, a gyár színhelyéről 

beszerzik.

Szerkesztői posta.
Dr. K, (Helyben) Nem Ígérhetünk semmit.
S. D. (N.Krly.) Ha gondolja, hogy úgy 

jobb lesz, szívesen járunk e[.
S. K. A nők csak hadd tartsák fent a 

kalapot a templomban. Ugyan hogy tennék 
föl isteni tisztelet után — tükör nélkül ? - 
tükör pedig ritka templomban van.

Szülő. Felhívjuk figyelmét holnapi szer­
kesztői ígéretünkre,

S. P. A nyúl csak egy esetben — fél. A 
mikor kétfelé vágják. Hogy mit csinált 
az öreg C h á r o n, ha a halottnak nem volt 
szájába az obolus ? — Hát — cháronkodott.

B Á. (Ujhely) Vidéki értesüléseket szí­
vesen fogadunk. Kitartó munkásság után t. 
példány v. költség megtérítés jár ?

R Gy. Jobbat is olvastunk már öntől. 
Versben „legeslegdr.igább“ nem fordulhat elő.

T. K. Nem szeretjük a túlzásokat. Ha 
követeli a közönség, hogy a legnagyobb 
forgalom lebolonyitási : helyét a Hunyadi 
utczát öntözzék, az rendben van. De R á- 
k óc z y utczát ugyan hol locsolnák.

Tgen sok külföldi, franczia, angol és német szer van hir­
detve és ajánlva fiatal emberek részére CMÍbántalinak és folyások 
ellen.

Mindazon esetekben, a hol Sántái- olaj használata orvosilag ja­
vasolva van, a lemezéi* zei'iibb es legjobb a

alkalmazása, mely a legjobb minőségű kelet-indiai Saníal- 
oiajből készült és az orvos arak által rendeltetik.

1 üveg ára 1 frt 50 kr., postán bérmentve, a pénz előlege« 
beküldése mellett 1 frt 70 kr., 2 üveg 3 frt 20 kr., 3 üveg 4 
50 kr.

Gyógyszertár a „Nádorhoz
BUDAPEST,

§ÜT VI. Yáczi-körut 17.
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Debreczen sz. kir. város.

?

Temetkezési intézet
áthelyezés

Van szerencsém a n. é. közönséget 
értesíteni, hogy »ÍKUEGS Y13L,E’7.,< 
első debreczeni

disz temetkező intézeiemet
Tisza palotából (Kenyér piacz) 1900. év

e 1e 137* e íz; ő -1 1 ö s e t e.

áíSfit»

május hó l-től 
Kossuth-, Satthyányi-utcza sarok, a szín 
házzal szemben, Ns. Szabó Emma úrnő 

házába helyezem át.
Kérem továbbra is a n. é. közön­

ségnek szives pártfogását, biztosítva a 
igszolidabb és figyelmes eljárásomról.

Teljes tisztelettel :

Kernáts Gyula.

... .• , ,V,an szeyerj°s0nk b. tudomására juttatni, miszerint ipartársulatunk a szak- és kartársak 
üzleti ordekeit mind jobban szolgálni ós különösen a személyzet elhelyezése körül fennforgó mi. 
zériákat végleg megszüntetni akarván, saját ezégo alatt fŐplaCZ 69. Szám (Gáll-ház) egy

személyzet elhelyező-intézetet.
létesített, moly mint ilyen hivatva lesz arra hogy városunk tek. Rondörfökapitánysága mintelsS 
toka iparhatóság által szabályozott elhelyezési dijak szigorú megtartása mellett úgy a t. főnök 
urak, valamint az alkalmazottak teljes megelégedésére intézze el az elhelyezésekre vonatkozö ősz 
szes megbízásokat.

Egyidejűleg vau szerencsénk tudatni, hogy személyzet elhelyező intézetünk veze­
tesse mint egyedül megbízott ügyvezetőt F-r-ivitzev József, mindnyájunk
által előnyösen ismert vendéglős urat sikerült megnyernünk, kinek köztudomás szerinti lelkiis­
meretes tevékenysége, közbecsülósben állő személye minden időre biztosítékul szolgál.

Személyzet elhelyező intézetünk működését a mai napon megkezdte
és most, midőn mindezeket tudomásul vétel végett b figyelmébe ajánljuk, kérjük, hogy szivei 
megbízásaival vállalatunkat megtisztelni méltóztassék és maradtunk szolgálatára kőszén

kartársi üdvözlettől

Debreczen szab. kir. város
Szállodások, Vendéglősök, Kávésok és Korcsmárosok Ipartársulata.

Privitzer József,
ügyvezető.
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Az ,.AI8Ö Szabolcsi Tiszai Ármentesitő Tár 
suiat Igazgatásága“ Debreczen-

265------- — sz.
1900

Árlejtési hirdetmény-
Az Alsó szabolcsi Tiszai ármentesitű 

Társulat“” által a Debreczen Széchényi utcza 
46u sz telkén emelendő társulod székház fel 
építéséhez szükséges főid, kőműves burkolat 
elhelyező, kőfaragó, vas, ács, cserépfedő, ba 
dögös, asztalos, lakatos, mázoló, üveges, szoba 
festő, kárpitos, szobrász, kályhás, vizvezetek. 
eaatornázás, berendezés elkészítése, illetve 
szállítására, úgy a telken levő régi épület 
bontására a következő feltételek mellett ezennel

nyilvános árlejtés hírdettetík.
1. Az ajánlat az összes munkákra, vagy 

egyes munkacsoportokra, vagy egyenként külön 
külön bármely munkára tehető.

2. A készítendő munkákra vonatkozó
tervezet és költségvetés pályázók által megte­
kinthetők, kik ajánlatukat a kitett egységárak 

alapján az azokra vonatkozó árengedmény 
avagy felülfizetés mellett százalékban kite 
iezve, megtehetik. t

3. Az egykoronás bélyeggel ellátott é» ? 
lepecsételt ajánlatok legkésőbb folyó évijulius 
hó 2-án deli 12 óráig a társulat Igazgatósága 
biz Debreczen, Széchényi-utcza 1. szám. nyuj
undók be. ,

4. Később érkezett, távirati utón küldött 
avagy pedig utóajánlatok figyelembe vétetni
nem fognak. ,

5. Ajánlattevő vállalkozók tartoznak a
szerződési általános feltételek 6 § ának hatá­
rozatai szerint az előirányzott összeg 5 % át ^ 
bánatpénz gyanánt készpénzben vagy óvadék 
képes papírokban a társulat pénztáránál le­
tenni éa az erről szóló nyugtát az ajánlathoz 
csatolni. A bánatpénz az ajánlathoz is csa­
tolható. . \

6. Az építési bizottság fentartja maganak . 
azt a jogot, hogy az ajánlattevő vállalkozók | 
közül szabadon választ, esetleg az ajánlatok 
mellőzésével a munkák biztosítása iránt más 
utón intézkedik.

7. A munkálatra vonatkozó tervezet alta
lános és részletes feltételek a társulat főmér­
nökénél tekinthetők meg, ugyanott a hivatalos 
órák alatt a szükséges felvilágosítások meg­
szerezhetők, .

8. Az ajánlatnak tartalmazni kell az 
ajánlattevő abbbeli nyilatkozatot, hogy az épi 
tési terveket, az előméretet, költségvetést, az 
általános és részletes feltételeket, a helyi 
viszonyokat teljesen ösmeri és ennek elisme­
réséül a vállalati általános és rész otes félté 
telek minden ajánlattevő vállalkozó által elő­
zetesen aláirandók.

9. A beadott ajánlatok a kiküldött építő 
Bizottság által f. évi julius hó 3 án délután 4 
órakor fognak a társulat műszaki irodájában 
nyivánosan felbontatni.

10. Az ajánlatokról az építkezési Bizott­
ság végérvényesen határoz, az esetleg elfo­
gadott ajánlatok alapján vállalkozókkal a szer 
ződést azonnal megköti, az el nem fogadott 
ajánlatok mellett beadott bánatpénzek 14 nap 
alatt az ajánlattevőknek visszaadatnak.

Kelt Debreczen, 1900. évi junius ho
11-én. , ,

a. társulati Igazgatóság

Ki akar sok pénzt?
Havonként minden risikó nélkül 
becsülettel ÍOOO korona ke­
reshető. Megkeresés intézen dő M. 8 
Annoncen Bureau Ernst Wagner, 
Leipzig-Lindenau czim alatt azon­
nal beküldendő.
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FLEISCHER és TAKSA
gépgyára és vasöntödéje, Kassán, Vám-utcza 11.

ajánlja a gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok szemmel tartásával ezé! 
szerűen s gondosan gyártott jóhirnevü gépeit:

Cséplőkészleteit, cséplőgépeit, 
Bakar-élettisztitó-rostáit, 
Borsajtóit s szőlőméit.

jryárt továbbá: MALOM, OLAJGYAIÍ- és SZESZGYÁR beren­
dezéseket GŐZGÉPEKET, GŐZKAZÁNOKAT, mindennemű SZU 
VATTYLKAT stb.

Bizományi raktár:

Sesztina Lajos urnái,
DEBRECZENBEN.

Gazdasági gépeink s egyébb gyárt­
mányaink árjgyzékét fCjjT“ ingyen és bér­
mentve "IE?® küldjük.

G

Debreczen, nyomatott Kusasi Imre kö-és könyvnyomdájában


